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Código de Ética de Proveedores Suppliers' Code of Ethics 

 

 
 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V. y sus 

afiliadas (en lo sucesivo en forma indistinta GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V.), aspira a ser 

más que una buena empresa, aspira a ser una gran 

empresa. Y lo que hará grande a GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., es el fuerte compromiso con 

nuestra misión de hacer posible que la gente y las 

empresas de todo el grupo se desempeñen a su máximo 

potencial. Para alcanzar nuestra misión debemos 

mostrar quiénes somos como compañía y como 

individuos, cómo manejamos nuestro negocio 

internamente, qué pensamos y cómo trabajamos con 

nuestros clientes, nuestros socios, los gobiernos, los 

proveedores y las comunidades. 

 
El ambiente de negocios global cambia constantemente 

y nos exige más como compañía y como empleados. El 

mercado no sólo espera que brindemos los mejores 

productos y servicios, sino también que actuemos de 

manera ética y responsable. Es esencial que, en todo 

momento, nos comportemos con integridad y cumplamos 

al pie de la letra las leyes y normas que rigen nuestras 

actividades comerciales. 

 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., confía 

en que sus proveedores ("Proveedores") compartan y 

adopten nuestro compromiso con la integridad. Sabemos 

que los Proveedores son entidades independientes; sin 

embargo, las prácticas y acciones comerciales de un 

proveedor pueden influir y/o reflejarse en GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V. Por esta razón, 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., espera 

que todos los Proveedores y sus respectivos empleados, 

representantes y contratistas (en adelante, los 

empleados, representantes y contratistas de los 

Proveedores se denominarán, colectivamente, 

"Representantes") se adhieran al Código de Ética del 

Proveedor de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., mientras se encuentren manejando negocios 

con GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., 

y/o en nombre de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V. 

 

 
 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., and its 

affiliates (hereinafter indistinctly GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V.), aspire to be more than a 

good company, it aspires to be a great company. And 

what will make GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

great, is the strong commitment to our mission of enabling 

people and companies throughout the group to perform 

to their full potential. To achieve our mission we must 

show who we are as a company and as individuals, how 

we conduct our business internally, what we think and 

how we work with our customers, our partners, 

governments, suppliers and communities. 

 

 

 
The global business environment is constantly changing 

and demands more of us as a company and as 

employees. The market not only expects us to provide the 

best products and services, but also to act ethically and 

responsibly. It is essential that, at all times, we conduct 

ourselves with integrity and strictly comply with the laws 

and regulations that govern our business activities. 

 

 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., trusts 

its suppliers ("Suppliers") to share and embrace our 

commitment to integrity. We know that Providers are 

independent entities; however, the commercial practices 

and actions of a supplier may influence and/or be 

reflected in GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V. For this reason, GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., expects all Suppliers and 

their respective employees, representatives and 

contractors (hereinafter, the employees, representatives 

and contractors of the Suppliers to be referred to 

collectively as "Representatives") to adhere to the 

Suppliers’ Code of Ethics of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., while they are conducting 

business with GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., and/or on behalf of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V. 
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Todos los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., deberán instruir a sus 

Representantes para asegurarse de que éstos 

comprendan y cumplan con el Código de Ética del 

Proveedor de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., 

 
PRÁCTICAS DE CUMPLIMIENTO DE LAS LEYES Y 

REGLAMENTOS 

 
Todos los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., y sus Representantes 

desarrollarán sus actividades comerciales cumpliendo 

cabalmente con las leyes y normas vigentes en sus 

respectivos países mientras se encuentren manejando 

negocios con GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., y/o en nombre de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V. Además de las obligaciones 

específicas establecidas en las Órdenes de Compra y/o 

Contratos celebrados con GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., todos los Proveedores y sus 

Representantes deberán, sin limitación alguna: 

 
• Cumplir con todos los controles comerciales y 

leyes aplicables, así como, con los requisitos 

relacionados con la exportación, re-exportación 

e importación. 

 
• A nivel comercial trabajar cumpliendo 

plenamente con las leyes antimonopolio y de la 

competencia justa que rigen en las jurisdicciones 

en las que se desempeñan comercialmente. 

 
• Cumplir con todas las leyes y normas 

ambientales aplicables a materiales peligrosos, 

emisión de gases, vertido de deshechos y de 

aguas contaminadas, incluyendo la fabricación, 

transporte, almacenamiento, eliminación y 

liberación de dichos materiales al medio 

ambiente. 

 

• Ser honestos, directos y veraces en las 

discusiones con representantes de los 

organismos reguladores y funcionarios 

gubernamentales. 

All Suppliers of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., must instruct their Representatives to ensure 

that they understand and comply with the GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., Suppliers’ 

Code of Ethics. 

 

 
PRACTICES FOR COMPLIANCE WITH LAWS AND 

REGULATIONS 

 
All the Suppliers of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., and its Representatives will carry out their 

commercial activities in full compliance with the laws and 

regulations in force in their respective countries while they 

are conducting business with GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., and/or on behalf of GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V. In addition to 

the specific obligations established in the Purchase 

Orders and/or Agreements entered into with GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., all Suppliers 

must, without limitation: 

 

 
• Comply with all trade controls and applicable laws, 

as well as with the requirements related to export, 

re-export and import. 

 

 
• At a commercial level, work in full compliance with 

the antitrust and fair competition laws that govern 

the jurisdictions in which they do business. 

 

 

• Comply with all environmental laws and regulations 

applicable to hazardous materials, gas emissions, 

waste and polluted water dumping, including the 

manufacture, transportation, storage, disposal and 

release of such materials into the environment. 

 

 
 

• Be honest, direct, and truthful in discussions with 

representatives of regulatory agencies and 

government officials. 
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• No participar en boicots que no estén aprobados 

por el gobierno o la legislación vigente. 

 
• Cumplir con las leyes de anticorrupción de los 

países en los que se desempeñan 

comercialmente, incluyendo sin limitar, la Ley 

Estadounidense de Prácticas Corruptas en el 

Extranjero (United States Foreign Corrupt 

Practices Act), Ley Antiborsorno del Reino Unido 

(United Kingdom Bribery Act) etc., y no realizar 

pagos ni promesas de pago u otorgamiento de 

beneficios, ya sea directa o indirectamente, a 

funcionarios de gobiernos con el objeto de 

inducir a las personas a utilizar su cargo de 

manera indebida para obtener o retener 

negocios. 

 
• Cumplimiento con la ley de protección de datos 

personales en posesión de los particulares. 

 

 
PRÁCTICAS COMERCIALES 

 
Los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., y sus Representantes interactuarán y 

manejarán sus actividades comerciales con integridad y 

de acuerdo con las obligaciones contenidas en los 

acuerdos específicos celebrados con GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V. Además de 

estas obligaciones específicas, todos los Proveedores de 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., y sus 

Representantes cumplirán con los siguientes requisitos, 

sin limitación alguna: 

 

• Registrar y transmitir de manera honesta y 

exacta toda la información comercial y cumplir 

con las leyes vigentes que hacen a la 

formalización y exactitud de dicha información 

comercial. 

 

• Crear, conservar y mantener disponibles los 

registros comerciales en pleno cumplimiento de 

todos los requisitos legales y regulatorios en 

vigor. 

• Do not participate in boycotts that are not approved 

by the government or current legislation. 

 

• Comply with the anti-corruption laws of the countries 

in which they do business, including but not limiting, 

the United States Foreign Corrupt Practices Act, 

United Kingdom Bribery Act, etc., and not make 

payments or promises to pay or to grant of benefits, 

either directly or indirectly, to government officials 

for the purpose of inducing people to misuse their 

position to obtain or retain business. 

 

 

 

 

 

 

• Compliance with the law on the protection of 

personal data held by individuals. 

 
BUSINESS PRACTICES 

 
Suppliers of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., and their Representatives will interact and manage 

their commercial activities with integrity and in 

accordance with the obligations contained in the specific 

agreements entered into with GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V. In addition to these specific 

obligations, all Suppliers of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., and their Representatives will 

meet the following requirements, without limitation: 

 

 

• Record and transmit honestly and accurately all 

business information and comply with current laws 

regarding the formalization and accuracy of such 

business information. 

 

 
• Create, preserve and keep available business 

records in full compliance with all applicable legal 

and regulatory requirements. 
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• Proteger y usar de manera responsable los 

activos tanto tangibles como intangibles de 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., incluidos bienes, suministros, insumos y 

equipos cuando GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., autorice el uso de 

dichos activos. 

 

• Usar el buen juicio, la discreción y la moderación 

cuando ofrezcan regalos o atenciones a los 

empleados de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., En tal ocasión, el 

Proveedor y/o sus Representantes se 

abstendrán de dar a los empleados de GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., un 

regalo, o conjunto de regalos, que supere el valor 

de $200.00 dólares de los Estados Unidos de 

América en un año (o una suma inferior según 

las leyes vigentes) y jamás ofrecer sobornos, 

retornos, canjes por bienes o servicios, ni ningún 

otro incentivo a un empleado de GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., para 

obtener o conservar un negocio con la 

compañía. Los regalos y las atenciones pueden 

variar según las diferentes culturas, y es posible 

lograr exenciones al límite de $200.00 dólares de 

los Estados Unidos de América anuales antes 

mencionado enviando la solicitud 

correspondiente a la Dirección de Auditoría 

Interna. No obstante, los regalos y atenciones 

ofrecidos o recibidos deberán estar de acuerdo 

con la legislación vigente, no deberán violar las 

respectivas políticas de quien los ofrece o recibe 

y deberán ser coherentes con los practicas y 

costumbres locales. 

 

• Evitar los conflictos de interés y/o las 

incorrecciones, ya sean aparentes o reales. Los 

Proveedores y/o sus Representantes no tratarán 

directamente con empleados de GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., cuyo 

cónyuge, pareja u otro miembro de su familia o 

pariente tenga un interés financiero significativo 

en los negocios del Proveedor. 

• Protect and responsibly use the tangible and 

intangible assets of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., including goods, 

supplies, materials and equipment when GRUPO 

INDUSTRIAL  MONCLOVA,  S.A.  de C.V., 

authorizes the use of such assets. 

 

 
• Use good judgment, discretion and moderation 

when offering gifts or courtesies to GRUPO 

INDUSTRIAL  MONCLOVA,  S.A.  de C.V., 

employees. On such occasion, the Supplier and/or 

its Representatives shall refrain from giving the 

employees of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., a gift, or set of gifts, that exceeds the 

value of $200.00 United States dollars in a year (or 

a lesser amount according to the current laws) and 

never offer bribes, kickbacks, exchanges for goods 

or services, or any other incentive to a employee of 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., 

to obtain or retain business with the company. Gifts 

and hospitality may vary across cultures, and 

exemptions to the above $200.00 United States 

dollars per year limit may be obtained by submitting 

a request to Internal Audit. However, gifts and 

hospitality offered or received must be in 

accordance with current legislation, they must not 

violate the respective policies of the person who 

offers or receives them and must be consistent with 

local practices and customs. 

 

 

 

 

 

 
• Avoid conflicts of interest and/or inaccuracies, 

whether apparent or real. Suppliers and/or their 

Representatives will not deal directly with 

employees of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., whose spouse, partner or other family 

member or relative has a significant financial 

interest in the Supplier's business. 
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PRÁCTICAS DE EMPLEO 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., confía 

en que sus Proveedores y sus Representantes 

compartirán el compromiso de la empresa con los 

derechos humanos y la igualdad de oportunidades en el 

trabajo. Los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., mantendrán sus prácticas de 

empleo dentro del marco de las leyes y normas vigentes. 

Todos los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., deberán, sin limitación 

alguna: 

 
• Cooperar con el compromiso de GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., de 

contar con una fuerza laboral libre de abusos y 

discriminación. Aunque reconocemos y 

respetamos las diferencias culturales, creemos 

que los Proveedores no deberían discriminar en 

la contratación, remuneración, acceso a 

capacitación, promoción, despido o jubilación 

por razones de raza, casta, nacionalidad, 

religión, edad, incapacidad, sexo, género, estado 

civil, orientación sexual, afiliación sindical o 

política. 

 
• Proporcionar un ambiente de trabajo seguro y 

saludable, y cumplir cabalmente con todas las 

leyes, normas y prácticas de seguridad y salud 

en vigor. Se deben tomar las medidas 

apropiadas para reducir al máximo las causas de 

peligro inherentes al ambiente de trabajo. 

 
• Prohibir el uso, posesión, distribución y/o venta 

de sustancias ilegales mientras se encuentren 

en una propiedad de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., en posesión por 

cualquier medio por GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V. 

 

• Emplear solamente personal voluntario. Queda 

prohibido el empleo, por parte de un Proveedor 

 

 

 

 
EMPLOYMENT PRACTICES 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A de C.V., trusts 

that its Suppliers and their Representatives will share 

the company's commitment to human rights and equal 

opportunities at work. GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., Suppliers´, will maintain 

their employment practices within the framework of 

current laws and regulations. All the Suppliers of 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., 

must, without any limitation: 

 

 
• Cooperate with the commitment of GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., to have a 

labor force free of abuse and discrimination. While 

we recognize and respect cultural differences, we 

believe that Suppliers should not discriminate in 

hiring, compensation, access to training, promotion, 

termination, or retirement based on race, caste, 

nationality, religion, age, disability, sex, genre, 

marital status, sexual orientation, union or political 

affiliation. 

 

 

 
• Provide a safe and healthy work environment and 

thoroughly comply with all applicable safety and 

health laws, regulations and practices. Appropriate 

measures must be taken to fully minimize the 

causes of danger inherent to the work environment. 

 

 
• Prohibit the use, possession, distribution and/or sale 

of illegal substances while on property owned by 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., 

or in possession by any other mean by GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. of C.V. 

 

 

• Employ only volunteer staff. Employment of forced 

or involuntary labor, by a Supplier of GRUPO 
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de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., y/o sus contratistas, de mano de obra 

forzada o involuntaria, ya sea de personas bajo 

servidumbre por deudas o convictas. 

 
• No se exigirá a los trabajadores que efectúen 

"depósitos" ni se les obligará a dejar sus 

documentos de identidad con su empleador. 

Asimismo, los trabajadores serán libres de 

abandonar su empleo tras un aviso razonable, 

sin penalización alguna por parte del empleador. 

 
• Cumplir con todas las leyes y requisitos locales 

referidos a la edad mínima para trabajar, y no 

hacer uso del empleo infantil. Los empleados no 

tendrán una edad inferior a la mínima autorizada 

para trabajar, según esté estipulado en su 

respectiva región, o no serán menores de 16 

años (la más alta de las dos). Solamente 

apoyamos el desarrollo de programas legítimos 

de aprendizaje en el lugar de trabajo para el 

beneficio educativo de los más jóvenes, y no 

tendremos relaciones comerciales con quienes 

abusen de dichos sistemas. 

 
• No someter al personal a castigos disciplinarios 

ni abusos físicos. Quedan prohibidos la 

disciplina física o el abuso físico, la amenaza de 

abuso físico, sexual o de otra índole, y el abuso 

verbal u otras formas de intimidación. 

 

• Pagar salarios dignos en condiciones humanas. 

Todos los trabajadores recibirán información 

clara y por escrito referida a sus condiciones de 

empleo con respecto al salario antes de su 

contratación y, según sea necesario en el 

transcurso del empleo. No se permitirá aplicar 

deducciones salariales como medida 

disciplinaria, ni tampoco deducciones no 

establecidas por la legislación local sin la 

autorización expresa del trabajador afectado. 

Todas las medidas disciplinarias deberán 

registrarse. Los salarios y beneficios pagados 

por una semana laboral estándar serán, como 

mínimo, aquellos fijados en la legislación local. 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., and/or its 

contractors is prohibited, whether of persons under 

servitude debt or conviction. 

 

 
• Workers will not be required to make "deposits" or 

be forced to leave their identity documents with their 

employer. Likewise, workers will be free to leave 

their employment after reasonable notice, without 

any penalty from the employer. 

 

 
• Comply with all local laws and requirements 

regarding the minimum age for employment, and 

not engage in child labor. Employees will not be 

younger than the minimum age authorized to work, 

as stipulated in their respective region, or will not be 

younger than 16 years (whichever is higher). We 

only support the development of legitimate 

workplace learning programs for the educational 

benefit of young people, and we will not do business 

with those who abuse such systems. 

 

 

 
• Not submit staff to disciplinary punishment or 

physical abuse. Physical discipline or physical 

abuse, the threat of physical, sexual or other abuse, 

and verbal abuse or other forms of intimidation are 

prohibited. 

 
• Pay living wages in humane conditions. All workers 

shall receive clear, written information regarding 

their conditions of employment with respect to 

salary prior to hiring and, as necessary. All workers 

will receive clear, written information regarding their 

conditions of employment with respect to salary 

prior to employment and, as necessary, in the 

course of employment. It will not be allowed to apply 

wage deductions as a disciplinary measure, nor 

deductions not established by local legislation 

without the express authorization of the affected 

worker. All disciplinary actions must be recorded. 

Wages and benefits paid for a standard workweek 

will be, at a minimum, those set by local law. 



Octubre, 2022 / October 2022 

Rúbrica / 
Initials   

Página | Page 7 / 9 

 

 

 

Código de Ética de Proveedores Suppliers' Code of Ethics 

• No exigir a los trabajadores que trabajen más 

horas que las establecidas por la legislación local 

como máximo de horas de la jornada laboral; 

garantizar que las horas extras trabajadas sean 

voluntarias y se paguen de acuerdo con las leyes 

y normas locales. 

 
• Mantener registros de empleados de 

conformidad con las leyes locales y/o nacionales. 

 

 
CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO DE ÉTICA DEL 

PROVEEDOR DE GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. DE C.V. 

 
Es responsabilidad de los Proveedores asegurarse de 

que sus Representantes comprendan y cumplan el 

Código de Ética del proveedor de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., e informar a la persona de 

contacto de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., y a la Dirección de Auditoría Interna si se presenta 

o cuando se presente una situación que haga que los 

Proveedores o sus Representantes violen el presente 

código. 

 
Los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., deberán controlar que ellos mismos estén 

cumpliendo con las normas de este Código de Ética del 

proveedor. Además de otros derechos contenidos en el 

acuerdo entre GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., y el Proveedor, GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., puede solicitar el inmediato 

despido de un Representante que se comporte de 

manera ilegal o contraria al presente Código o cualquier 

política de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V. 

 
Los Proveedores de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., y sus Representantes acuerdan que todo 

trabajo, material y/o servicio proporcionado a GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., que no haya 

sido solicitado por GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., mediante una orden de compra o contrato, 

será considerado un donativo otorgado por el proveedor 

y/o  sus  representantes  a  GRUPO  INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V. 

• Do not require workers to work more hours than 

those established by local legislation as the 

maximum hours of the working day; ensure that 

overtime worked is voluntary and paid in 

accordance with local laws and regulations. 

 
 

• Maintain employee records in accordance with local 

and/or national laws. 

 

 

 
COMPLIANCE WITH THE SUPPLIERS’ CODE OF 

ETHICS OF GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

DE C.V. 

 
It is the responsibility of Suppliers to ensure that their 

Representatives understand and comply with the 

Suppliers’ Code of Ethics of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., and to inform the contact 

person of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., and the Internal Audit Department if a situation 

occurs or when a situation arises that causes the 

Suppliers and their Representatives to violate this code. 

 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA,  S.A. de C.V., 

Suppliers must monitor by themselves that they are 

complying with the standards of this Suppliers’ Code of 

Ethics. In addition to other rights contained in the 

agreement between GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., and the Supplier, GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., may request the immediate 

dismissal of a Representative who behaves illegally or 

contrary to this Code or any policy of GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. of C.V. 

 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA,  S.A. de C.V., 

Suppliers and its Representatives agree that all work, 

material and/or services provided to GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., which has not 

been requested by GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., by means of a purchase order or contract, 

will be considered a donation granted by the supplier 
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Código de Ética de Proveedores Suppliers' Code of Ethics 

 

 

 

 
REPORTE DE COMPORTAMIENTOS 

CUESTIONABLES Y/O POSIBLES VIOLACIONES 

 
Si desea reportar una conducta cuestionable o posible 

violación de este Código de Ética del Proveedor, GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., cuenta con una 

serie de recursos disponibles para asistirlo. Lo invitamos 

a trabajar con su contacto primario de GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., para resolver 

un problema relacionado con una práctica comercial o 

con el cumplimiento de la legislación. Sin embargo, 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA,  S.A.  de C.V., 

reconoce que puede haber momentos en que esto no sea 

posible ni apropiado. En tales circunstancias, por favor 

póngase en contacto con cualquiera de los siguientes 

medios: 

 
1. Número telefónico para reportar desde el interior 

de México: 866 6492526 

2. Página electrónica del “Sistema Integral de 

Denuncias”: https://lineaeticaonline.com/ 

3. Puede mandar un correo electrónico a la siguiente 

dirección: gimsa@lineaeticaonline.com 

 
GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., no 

tolerará que se adopten castigos ni represalias contra un 

individuo que, de buena fe, busque consejo o reporte 

conductas cuestionables y/o posibles violaciones del 

presente Código, les reiteramos que el proceso de 

investigación de todos los casos reportados se maneja 

con profesionalismo y confidencialidad. 

 
Declaro bajo protesta de decir verdad no estar 

incurriendo en ningún conflicto de interés al no estar 

relacionado directamente (familiar) con ningún 

empleado de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., ya sea cónyuge, concubino, compañero civil, 

pareja u otro miembro de familia o pariente con quien 

pudiera tener un interés financiero significativo en 

los negocios entre ambas partes. 

and/or its representatives to GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. of C.V. 

 

 
REPORTING QUESTIONABLE BEHAVIOR AND/OR 

POSSIBLE VIOLATIONS 

 
If you wish to report questionable conduct or possible 

violation of this Suppliers’ Code of Ethics, GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., has several 

resources available to assist you. We invite you to work 

with your primary contact at GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., to resolve a problem related 

to a business practice or compliance with legislation. 

However, GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de 

C.V., recognizes that there may be times when this is not 

possible or appropriate. In such circumstances, please 

contact any of the following means: 

 

 

 
1. Telephone number to report within Mexico: 

866 6492526 

2. Website: https://lineaeticaonline.com/ 

3. You can send an email to the following address: 

gimsa@lineaeticaonline.com 

 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., will 

not tolerate punishment or retaliation against an 

individual who, in good faith, seeks advice or reports 

questionable conduct and/or possible violations of this 

Code, we reiterate that the investigation process of all 

reported cases is handled with professionalism and 

confidentiality. 

 
I declare under protest to say the truth that I am not 

incurring in any conflict of interest as I am not 

directly related (relative) to any employee of GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., whether 

spouse, concubine, civil partner, couple or other 

family member or relative with whom they may have 

a significant financial interest in the business 

between both parties. 

https://lineaeticaonline.com/
mailto:gimsa@lineaeticaonline.com
https://lineaeticaonline.com/
mailto:gimsa@lineaeticaonline.com
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Código de Ética de Proveedores Suppliers' Code of Ethics 

En caso de existir alguna relación (arriba indicadas) 

con algún empleado de GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., favor de declararlo anexo 

al presente documento. 

 
El no declarar la existencia de éste tipo de relaciones 

con empleados de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., será motivo de cancelación inmediata 

del contrato u orden de compra sin responsabilidad 

alguna para GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V. 

 
Queda estrictamente prohibido tratar directamente 

con el cónyuge, concubino, compañero civil, pareja 

u otro miembro de familia o pariente de algún 

empleado de GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. 

de C.V., cuando los Proveedores correspondientes y 

sus Representantes esté negociando cualquier 

contrato y orden de compra con GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., o esté 

desempeñando sus obligaciones como tal. 

In the event of any relationship (indicated above) with 

any employee of GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, 

S.A. de C.V., please declare it as an annex to this 

document. 

 
Failure to declare the existence of this type of 

relationship with employees of GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. de C.V., will be cause for immediate 

cancellation of the agreement or purchase order, 

without any responsibility for GRUPO INDUSTRIAL 

MONCLOVA, S.A. of C.V. 

 
It is strictly forbidden to deal directly with the spouse, 

domestic partner, civil partner, couple or other family 

member or relative of any employee of GRUPO 

INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., when the 

corresponding Suppliers and their Representatives 

are negotiating any agreement or purchase with 

GRUPO INDUSTRIAL MONCLOVA, S.A. de C.V., or is 

performing its duties as such. 

 
DE CONFORMIDAD / IN CONFORMITY 

Denominación completa del Proveedor / 

Providers name: 
 

 
Nombre completo representante / 

Representative’s Full name 
 

 
Con el carácter de / 

As its: 
 

 
Fecha / 

Date: 
 

 
Firma / 

Signature: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


